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Chapter 4

Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

שִׁמְע֣ו1ּ
Ouvi
H8085

בָ֭נִים
filhos

מ֣וּסַר
instrução–de
H4148

אָב֑
pai
H0001

יבוּ וְהַ֝קְשִׁ֗
e–atentai
H7181

עַת לָדַ֥
para–conhecer
H3045

בִּינָֽה׃
entendimento
H0998

Ouvi, filhos, a correcção do pae, e estae attentos para conhecerdes a prudencia.

י2 כִּ֤
Porque

לֶקַ֣ח
ensino
H3948

ט֭וֹב
bom

נָתַ֣תִּי
dei
H5414

לָכֶם֑
a–vós

י וֹרָתִ֗ תּֽ֝
minha–lei
H8451

ל־ אַֽ
não
H0408

בוּ׃ תַּעֲזֹֽ
abandoneis

Pois dou-vos boa doutrina: não deixeis a minha lei.

כִּי־3
Porque

בֵ֭ן
filho

הָיִי֣תִי
fui
H1961

י לְאָבִ֑
para–meu–pai
H0001

ךְ רַ֥
tenro
H7390

יד וְיָ֝חִ֗
e–único
H3173

לִפְנֵי֥
diante–de
H6440

י׃ אִמִּֽ
minha–mãe
H0517

Porque eu era filho de meu pae: tenro, e unico diante de minha mãe.

נִי4 וַיֹּרֵ֗
E–ensinou-me

וַיֹּ֥אמֶר
e–disse-me
H0559

י לִ֗
a–mim

תְמָךְ־ יִֽ
Segure
H8551

י דְּבָרַ֥
minhas–palavras
H1697

ךָ לִבֶּ֑
teu–coração

ר שְׁמֹ֖
guarda
H8104

מִצְוֹתַ֣י
meus–mandamentos
H4687

חְיֵֽה׃ וֶֽ
e–vive
H2421

E elle ensinava-me, e dizia-me: Retenha as minhas palavras o teu coração: guarda os meus mandamentos, e vive.

קְנֵה5֣
Adquire
H7069

חָ֭כְמָה
sabedoria
H2451

קְנֵה֣
adquire
H7069

בִינָה֑
entendimento
H0998

אַל־
não
H0408

ח תִּשְׁכַּ֥
esqueças
H7911

וְאַל־
e–não
H0408

ט תֵּ֝֗
te–desvies
H5186

אִמְרֵי־ מֵֽ
das–palavras–de
H0561

י׃ פִֽ
minha–boca
H6310

Adquire a sabedoria, adquire a intelligencia, e não te esqueças nem te apartes das palavras da minha bocca.

אַל־6
Não
H0408

הָ תַּעַזְבֶ֥
a–abandones

וְתִשְׁמְרֶ֑ךָּ
e–te–guardará
H8104

הָ אֱהָבֶ֥
ama-a
H0157

ךָּ׃ וְתִצְּרֶֽ
e–te–protegerá
H5341

Não a desampares, e ella te guardará: ama-a, e ella se te conservará.

ית7 רֵאשִׁ֣
Princípio–de
H7225

חָ֭כְמָה
sabedoria
H2451

קְנֵה֣
adquire
H7069

חָכְמָה֑
sabedoria
H2451

וּבְכָל־
e–com–toda
H3605

נְיָנְךָ֗ קִ֝
tua–aquisição
H7075

קְנֵה֣
adquire
H7069

בִינָֽה׃
entendimento
H0998

O principio da sabedoria é adquirir a sabedoria: adquire pois a sabedoria, e com toda a tua possessão adquire o 
entendimento.

סַלְסְלֶ֥ה8ָ
Exalta-a
H5549

וּֽתְרוֹמְמֶךָּ֑
e–te–elevará

דְךָ כַבֵּ֗ תְּ֝
te–honrará
H3513

י כִּ֣
quando

נָּה׃ תְחַבְּקֶֽ
a–abraçares
H2263
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Exalta-a, e ella te exaltará; e, abraçando-a tu, ella te honrará.

ן9 תִּתֵּ֣
Dará
H5414

לְר֭אֹשְׁךָ
para–tua–cabeça

לִוְיַת־
grinalda–de
H3880

חֵן֑
graça
H2580

עֲטֶ֖רֶת
coroa–de
H5850

תִּפְאֶרֶ֣ת
beleza
H8597

תְּמַגְּנֶֽךָּ׃
te–entregará
H4042

Dará á tua cabeça um diadema de graça e uma corôa de gloria te entregará.

שְׁמַע10֣
Ouve
H8085

נִי בְּ֭
meu–filho

ח וְקַ֣
e–recebe
H3947

אֲמָרָ֑י
minhas–palavras
H0561

וְיִרְבּ֥וּ
e–multiplicarão-se

ךָ֗ לְ֝
para–ti

שְׁנ֣וֹת
anos–de
H8141

ים׃ חַיִּֽ
vida

Ouve, filho meu, e acceita as minhas palavras, e se te multiplicarão os annos de vida.

בְּדֶ֣רֶך11ְ
Em–caminho–de
H1870

חָ֭כְמָה
sabedoria
H2451

יךָ הֹרֵתִ֑
te–instruí

יךָ דְרַכְתִּ֗ הִ֝
te–guiei
H1869

בְּמַעְגְּלֵי־
em–trilhas–de
H4570

שֶׁר׃ יֹֽ
retidão
H3476

No caminho da sabedoria te ensinei, e pelas carreiras direitas te fiz andar.

לֶכְתְּך12ָ ֭ בְּֽ
Ao–andares
H3212

לאֹ־
não
H3808

יֵצַר֣
será–estreitado
H3334

צַעֲדֶ֑ךָ
teu–passo
H6806

וְאִם־
e–se

ר֗וּץ תָּ֝
correres
H7323

א ֹ֣ ל
não
H3808

ׁל׃ תִכָּשֵֽ
tropeçarás
H3782

Por ellas andando, não se estreitarão os teus passos; e, se correres, não tropeçarás.

הַחֲזֵק13֣
Agarra-te
H2388

בַּמּוּסָר֣
à–instrução
H4148

אַל־
não
H0408

רֶף תֶּ֑
largues
H7503

הָ נִצְּ֝רֶ֗
guarda-a
H5341

כִּי־
porque

יא הִ֥
ela
H1931

יךָ׃ חַיֶּֽ
é–tua–vida

Pega-te á correcção e não a largues: guarda-a, porque ella é a tua vida

רַח14 בְּאֹ֣
Na–vereda–de
H0734

שָׁעִים רְ֭
ímpios
H7563

אַל־
não
H0408

א ֹ֑ תָּב
entres
H0935

וְאַל־
e–não
H0408

ר אַשֵּׁ֗ תְּ֝
prossigâs
H0833

בְּדֶ֣רֶךְ
em–caminho–de
H1870

ים׃ רָעִֽ
maus

Não entres na vereda dos impios, nem andes pelo caminho dos maus.

פְּרָעֵ֥הו15ּ
Evita-o

אַל־
não
H0408

תַּעֲבָר־
passes

בּ֑וֹ
por–ele

שְׂטֵ֖ה
desvia-te
H7847

מֵעָלָי֣ו
de–sobre–ele

וַעֲבֽוֹר׃
e–passa–adiante

Rejeita-o; não passes por elle: desvia-te d'elle e passa de largo.

י16 כִּ֤
Porque

א ֹ֣ ל
não
H3808

שְׁנוּ יִֽ֭
dormem
H3462

אִם־
se

א ֹ֣ ל
não
H3808

יָרֵ֑עוּ
fizerem–mal

נִגְזְלָ֥ה וְֽ
e–é–roubado
H1497

ם נָתָ֗ שְׁ֝
seu–sono
H8142

אִם־
se

א ֹ֥ ל
não
H3808

]יכשולו[
[ketiv]
H3782

ׁילוּ׃( )יַכְשִֽ
fizerem–tropecar
H3782

Pois não dormem, se não fizerem mal, e foge d'elles o somno se não fizerem tropeçar alguem.

י17 כִּ֣
Porque

לָחֲ֭מוּ
comem

לֶחֶ֣ם
pão–de
H3899

שַׁע רֶ֑
maldade
H7562

וְיֵי֖ן
e–vinho–de
H3196

חֲמָסִ֣ים
violências
H2555

יִשְׁתּֽוּ׃
bebem
H8354

Porque comem o pão da impiedade, e bebem o vinho das violencias.
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רַח18 וְאֹ֣
Mas–vereda–de
H0734

צַדִּ֭יקִים
justos
H6662

כְּא֣וֹר
como–luz
H0216

נֹ֑גַהּ
de–aurora
H5051

הוֹלֵ֥ךְ
que–vai
H1980

וָא֝֗וֹר
e–iluminando
H0215

עַד־
até
H5704

נְכ֥וֹן
estabelecido

הַיּֽוֹם׃
o–dia
H3117

Porém a vereda dos justos é como a luz resplandecente que vae adiante e alumia até ao dia perfeito.

רֶך19ְ דֶּ֣
Caminho–de
H1870

שָׁעִים רְ֭
ímpios
H7563

אֲפֵלָה֑ כָּֽ
como–escuridão
H0653

א ֹ֥ ל
não
H3808

יָדְ֝ע֗וּ
sabem
H3045

ה בַּמֶּ֥
em–que
H4100

ׁלוּ׃ יִכָּשֵֽ
tropecarão
H3782

פ
¶

O caminho dos impios é como a escuridão: nem sabem em que tropeçarão.

נִי20 בְּ֭
Meu–filho

לִדְבָרַ֣י
às–minhas–palavras
H1697

יבָה הַקְשִׁ֑
atenta
H7181

י אֲמָרַ֗ לַ֝
às–minhas–declarações
H0561

הַט־
inclina
H5186

אָזְנֶֽךָ׃
teu–ouvido
H0241

Filho meu, attenta para as minhas palavras: ás minhas razões inclina o teu ouvido.

אַל־21
Não
H0408

יזוּ יַלִּ֥
se–apartem
H3868

מֵעֵינֶי֑ךָ
de–teus–olhos

ם מְרֵ֗ שָׁ֝
guarda-as
H8104

בְּת֣וֹךְ
no–meio–de
H8432

ךָ׃ לְבָבֶֽ
teu–coração
H3824

Não as deixes apartar-se dos teus olhos: guarda-as no meio do teu coração.

י־22 כִּֽ
Porque

חַיִּ֣ים
vida

הֵ֭ם
elas
H1992

לְמֹצְאֵיהֶם֑
para–os–que–as–encontram
H4672

וּֽלְכָל־
e–para–toda
H3605

בְּשָׂר֥וֹ
sua–carne
H1320

א׃ מַרְפֵּֽ
cura
H4832

Porque são vida para os que as acham, e saude para todo o seu corpo.

כָּל־23 מִֽ
De–toda
H3605

מִשְׁ֭מָר
vigília
H4929

ר נְצֹ֣
guarda
H5341

ךָ לִבֶּ֑
teu–coração

י־ כִּֽ
porque

נּוּ מֶּ֗ מִ֝
dele

תּוֹצְא֥וֹת
manan–ciais–de
H8444

ים׃ חַיִּֽ
vida

Sobre tudo o que se deve guardar, guarda o teu coração, porque d'elle procedem as saidas da vida.

הָסֵר24֣
Remove
H5493

מִמְּ֭ךָ
de–ti

עִקְּשׁ֣וּת
perversidade–de
H6143

ה פֶּ֑
boca
H6310

וּלְז֥וּת
e–desvio–de
H3891

יִם פָתַ֗ שְׂ֝
lábios
H8193

ק הַרְחֵ֥
afasta
H7368

ךָּ׃ מִמֶּֽ
de–ti

Desvia de ti a tortuosidade da bocca, e alonga de ti a perversidade dos beiços.

עֵי֭נֶיך25ָ
Teus–olhos

לְנֹ֣כַח
para–diante
H5227

יטוּ יַבִּ֑
olhem
H5027

יךָ וְעַ֝פְעַפֶּ֗
e–tuas–pálpebras
H6079

רוּ יַיְשִׁ֥
endireitem
H3474

ךָ׃ נֶגְדֶּֽ
diante–de–ti
H5048

Os teus olhos olhem direitos, e as tuas palpebras olhem directamente diante de ti.

פַּ֭לֵּס26
Aplana
H6424

מַעְגַּ֣ל
trilha–de
H4570

רַגְלֶךָ֑
teu–pé
H7272

כָל־ וְֽ
e–todos
H3605

דְּרָכֶ֥יךָ
teus–caminhos
H1870

נוּ׃ יִכֹּֽ
sejam–firmes

Pondera a vereda de teus pés, e todos os teus caminhos sejam bem ordenados!

ל־27 אַֽ
Não
H0408

תֵּט־
te–desvies
H5186

ין יָמִ֥
à–direita
H3225

אול ֹ֑ וּשְׂמ
ou–à–esquerda
H8040

הָסֵ֖ר
afasta
H5493

רַגְלְךָ֣
teu–pé
H7272

ע׃ מֵרָֽ
do–mal

Não declines nem para a direita nem para a esquerda: retira o teu pé do mal.
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